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B oannou Hay'-tHOIZ cmambe npeanpumzma nonslmka conocmaenenHus Koryenma
«110606b» 6 PYCCKomM U AH2IUUCKOM — SA3bIKAX — HA mMamepuajile napemuojocuu U
ﬂ@KCMKOZpdd)M‘l@CKux OAHHbIX U3ydaemsblx s3blK0e6.

Knroueeuvie cnosa. KoHyenm, napemuoiocust, ﬂekcuKOZPGQbuﬂ

CONCEPT “LOVE” IN RUSSIAN AND ENGLISH

lubuza Z. L., teacher of n. a. J.Balasagyn Kyrgyz national university, Kyrgyzstan,

zulfila2@agmail.com

The aim of this research article is to compare concept “love” in Russian and English
as exemplified by paramiology and lexicography of studied languages.

Key words: concept, paramiology, lexicography

JIroboit  s3BIK  HMMEET CBOIO crnenu(uKy, OOYCIIOBIEHHYIO OCOOCHHOCTSMHU
HAI[MOHAJIBHOTO MBIIIJIEHUS, I03TOMY B3aUMOCBSI3b SI3bIKA U KYJIbTYpPbl, MUPOBO33PEHHUSI €TO
HOCHUTEJIEM BOJIHYET UCCIEAOBATEICH-TMHIBUCTOB HA TPOTSDKEHWU TIOCIEJHUX JBYX
croneruii. K Bompocy 0 HalMOHAIbHO-KYJIBTYPHOU crenuduke oOpalaanuch YUeHbIe,
HauvHasg ¢ ['ymOosbaTa M 3akaHuMBas MPEACTABUTEISIMU CPABHUTEIBHO MOJOBIX HayK,
TaKAX  KaK  KOTHUTUBUCTHKA,  TEOPHUS  MEKKYJIBTypHBIX  KOMMYHHKAIUHd |
JMHTBOKYJbTYypoJIoTUsl. B mocnenHue roapl 0coOEHHO BO3pOC MHTEpPEC K AMCLUIUIMHAM,
KOTOpBIE M3Yy4yalOT HAIMOHAJIBHBIA S3BIK B TECHOW CBS3U C CO3HAHUEM M IIO3HAHHUEM, C
MBIIUIEHUEM M MEHTAJIUTETOM; JaHHbIE MOJOOHBIX MCCIEI0BaHUN OCOOEHHO 3HAYMMBI,
MOCKOJIbKY B HaCTOSIIEE BPEeMsl YETKO MPOCIICKUBAIOTCS JIBE pa3HOHANPABICHHbIE TEHICHIIUU
— C OJHOH CTOPOHBI, TATOTEHHE K IJI0OATM3alMU, C JIPYrod — CTpEeMJICHHE COXPAaHUTh
CaMOOBITHOCTb, HAllMOHAJBHYIO cleuu(puKy. B 3TOM OTHOIIEHHMM CTaHOBHUTCS OCOOEHHO
aKTyaJIbHBIM M3yY€HHE KOHIIENTa KaK MEHTaJIbHOI0 00pa3oBaHUsl.

JlaHHOE HCCle0BaHNE TOCBSILEHO KOHLEMNTY <« II000Bb» B PYCCKOM HAIlMOHAJIHbHOM
CO3HAHUU B COMOCTABJIECHUH C KOHLIENTOM «lovey B CO3HaHUU HOCHUTENEH aHTIMHCKOTO A3BIKA.

Cdepa uyBcTB sBiseTCs ONAronpUATHBIM TOJIEM ISl MCCIIEJOBAHUS, TOCKOJBKY
UMEHHO B Hell HamboJjee IMOJIHO BBIPAXKAIOTCS OCOOCHHOCTH HAI[MOHAIBHOTO CO3HAHMA. A
m000Bb Kak 0a30BO€ UyBCTBO, Mepearoliee MNCUX0-3MOLUOHAIbHBIE COCTOSHUS YeoBeKa, 1

KOHIENT, MPOSBISAIONINI ceOs B I1000W KyJIbType, CTAHOBHUTCS 3HAYMMBIM OOBEKTOM JIJIS
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HUCCJIICAOBaHUA n BBISIBJICHUSA HaL[HOHaJILHOﬁ Cl'IeI_[I/I(bI/IKI/I. HNmenno B 3TOM
COCTOUT aAKmyaibHOCNb JAHHOTO UCCIICAOBAHUSA.

MGTOI[BI OIIMCaHUuA KOHIICIITa CBOAATCA K IIATHU OCHOBHBIM: I[e(bI/IHI/IpOBaHI/Ie,
KOHTeKCTyaHBHBIfI aHaJIn3, STUMOJIOTHYECKHI aHaJIu3, HapeMI/IOJ'IOFI/ILIeCKI/Iﬁ a”HalIu3 MU,
HaKOHEIl, UHTEPBLIOMPOBAaHNE (aHKETHPOBaHUE, KOMMEHTHpoBaHue) [5, ¢. 92]. B ganHOM
HUCCIICA0OBAaHUU KOHICIIT JIIOGOBB OIMUCBIBACTCA IIPU MMOMOIIU ABYX MCTOHOB!: I[e(i)I/IHI/IPOBaHI/ISI
" aHaJin3a MapeMHuOJIOTHUH.

B PYCCKOM  A3BIKEC OBLIO BBIJACJICHO 6 rpynit 3HAYECHHI: IMPUBA3aHHOCTD,
PacCIioJIOKECHHUE,; MPUBA3AHHOCTb, OCHOBAHHAA Ha IIOJIOBOM BJICHCHHUH, CCPACHHOC YYBCTBO,
YBICYEHHOCTh 4YEM-JIM00; MpeaMeT JoOBH;, NPUCTPACTUE; HHTUMHBIC OTHOIICHHS;
OTHOIICHUA MCKIY 2 JIMIIaMu.

B anrnwmiickoM 3HaueHHsS JEKCEMBI love MOXKHO KHaCCI/I(l)I/ILII/IpOBaTB CJICAYIOIUM
06pa30M: INPUBA3AHHOCTb, PACIIOJO0KCHUC, IIPUBA3AaHHOCTb, OCHOBAaHHAd Ha IIOJIOBOM
BJICUCHHUH, CU/ibHO€ YBIICUCHUC, OTHOWICHUA MCKIAY JABYMs JIMAMH; WHTUMHBIC OTHOLICHUS,
IpeaMeET NPUBSI3aHHOCTH.

I/ITaI(, ITIOCJIC O606H.[CHI/I}I CJIOBAPHBIX cTaTteil u KJ'IaCCI/I(I)I/IKaI_II/II/I 3JIEMEHTOB CEMAaHTUKU
JICKCCMBI MbI 3aM€4acM, 4TO (I)OpMaJ'IBHO KpyT 3HAa4YCHUHU CAWHUIL] COBIIAagacT. O,Z[HaKO npu
OoJiee MOAPOOHOM PACCMOTPEHUH MBI 3aMETHM, YTO 3TO HE TaK.

Bo-nemex, 3HAYCHUEC «IIPUBA3AHHOCTH, PACIHOJIOXKCHUC) B CTATHAX AHTIINUCKUX
TOJKOBBIX CHOBapeﬁ I[pO6I/ITC}I Ha OoJiee MEJIKUE — MNPUBA3aHHOCTL K OAYHICBJICHHOMY U
HEOJYILIEBICHHOMY O0BEKTY, HallpUMep:

. A strong feeling of affection and concern toward another person, as that arising from k
inship or close friendship;

. An intense emotional attachment to something, as to a petor treasure object. (Dictiona
ry of the English Language by Houghton Mifflin)

Oty ke nuddepeHIuano 3aMETUM M NpPU  ONHCAHUM 3HAYEHHS «IPEIMET
MMPUBA3AHHOCTH»: B CIOBAPHBLIX CTATBAX YTOYHACTCA, 4YTO MNOPEAMET MOXKCET OBITH
OAYUICBJICHHBIM M HCOAYUICBJICHHBIM, B TO BPCMA KaK B CJIIOBAPAX PYCCKOI'O A3bIKa TAKOI'O
YTOYHCHUS MBI HC HAXOJUM. CpaBHI/IMI
. A personfor whom one has strong feelings of affection; the object of enthusiasm(Dicti

onary of the English Language Houghton Mifflin)
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. a persontoward whom love is felt; the object of such liking or enthusiasm (Kernerman

Webster’s College Dictionary)

. A person or thing that one loves (Oxford dictionary)

. BryTpenHee ctpemiieHne, BlledeHUE, CKIIOHHOCTD, TATOTeHHE K Yemy-i. (Ky3Heros)
. TOJIBKO 1. CKJIOHHOCTb, PACTIONIOKECHHS HIIH BJICUeHHE K yeMy-H. (YIIIaKkoB)

. [TocTostHHas1, cCUIIbHAS! CKIIOHHOCTb, YBIEYEHHOCTh YeM-H. (OeroB)

Eme ogHo ornuume nepUHUIMNA 3aKIIOYEHO B CEME «YBJICYCHHE, YBICYEHHOCTBHY, B
AHIJIMICKOM sI3bIKE JIeKceMa love cBsi3aHa MMEHHO C CHJIBHBIM YBJICUEHHEM, YTO OTPAXKEHO B

KaXXJI0M U3 CJIOBApPHBIX craTeu:

. A strongpredilection or enthusiasm (Dictionary of the English Language by Houghton
Mifflin)

. A strongpredilection, enthusiasm, or liking (Kernerman ~ Webster’s College
Dictionary)

. A greatinterest and pleasure in something (Oxford dictionary)

W neicTBATENBHO, KaXKAbIM BIAACIONIMN AHIVIMACKUM S3BIKOM YEJIOBEK IIEPEBENET
bpazy « mobmro kuHO» Kak «I like cinemay, B To Bpemst kak BeIcka3biBaHue «I love cinema»
OyZeT oTpaxkaTb y>k€ He4To OoJjiblliee, YeM MPOCTO YBJIEYEHHOCTb. 1O €CTh B aHITIUIICKOM
A3bIKE O3Ta JIEKCEMAa, HCIOJb30BaHHAs IO OTHOUIEHHIO K HEOIYIIEBICHHOMY OOBEKTY,
BbIpaxkaeT 0OJIBIIYI0O HUHTEHCUBHOCTD MPOSBIICHUS YyBCTBA, YEM B PYCCKOM.

A Tenepb BEpHEMCS K nuddepeHanuu o NpPU3HAKY
OJlyILIEBIIEHHOCTH/HEOAYIIEBJICHHOCTH, O KOTOpOil roBopuiock 4yTh Bbime. [lo Bcei
BUJUMOCTH, OHa CBSI3aHAa KaK pa3 Cc TE€M, YTO MPOsIBIEHHE JIIOOBH Haubojiee TUIUYHO IO
OTHOUICHUIO K 00BbEKTaM OAYLIEBICHHbIM.

[Tapemuonornuyeckuii aHanu3 — €LIE OJMH W3 METOJOB OINKCaHUSA KoHLenTa. B
SHIMKJIONEANYECKOM  CJIOBApe-CIPABOYHUKE  JIMHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB  IapeMHs
onpefensercss Kak «KpaTKoe KpbUIaTOE BBICKA3bIBAaHUE, COJAEp)Kalllee HpaBOyUYEHUE,
HpaBOy4UTEIbHOE HaOMoAeHue uiau oboOmieHne. OOBIYHO MapeMus MpecTaBiIseT coOoi
YCTOMYMBOE LEJNIOE BBICKA3BIBAHME, YaCTh HM3BECTHOIO BBIPAKEHUS C SPKO BBIPAXKEHHOUN
SKCIUTMLIUTHON WM UMIUIMIUTHON NpeaukaTuBHOCTHIO» [10, c. 355]. [lapemun unTepecyot
Hac, TIOCKOJbKY OHH 00JalaloT yCTOHYMBOCTBIO, BHEBPEMEHHOCTBIO, WM CBONCTBEH

obob6mraronuii - xapaktep. Kpome Toro, mapemuonorndeckuii (QoOHI s3bIKa OTpakaeT
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MEHTaJIbHOCTh Hapoja Ha HEM TOBOPSIIETO, YTO MCKIIOYUTEIBHO BKHO NPU HCCIICIOBAHUN
KOHIIEMTA.

[Mapemuonornyeckuii aHajaM3 AaHTJIOSI3BIYHOTO MaTepHaja JaeT OCHOBaHUS K
BeIIeIIeHUI0 11 jtoreM, cpemu KOTOPBIX: HEMOAKOHTpOJbHOCTH (a man has choice to begin
love, but not to end it; love cannot be forced); nemoruBupoBannocts (love is without reason;
affection blinds reason); Bpemennoii mapametp (time, not the mind, puts an end to love; the
heart that once truly loves never forgets); nena mro68u (love is not found in the market; when
poverty comes in at the door, love flies out of the window); mo6oBs Mensier moneii (love
makes men orators; love makes a wit of the fool); poaurensckas mo60Bb (2 Mother’s love is
best of all; love the babe for her that bare it); uckpennocts (where love is, there is faith;
where there is no trust there is no love); nessipazumocts (Whom we love best, to them we can
say least; next to love, quietness); 6pak — moruia o68u (marriage is the tomb of love; Love
is a fair garden and marriage a field of nettles); m060Bbr kKO BceMy, YTO CBS3aHO ¢
Bo3mooOnennbiM (he that loves the tree loves the branch; love me, love my dog); neratuBnas
onenka ymo6Bu (love is full of fear; of soup and love the first is the best).

B pycckoit mapemuonoruu ObUIO BBIAENEHO 12 moreM: NM0OOBh B OTHOIICHHUU K
KaTeropuy CYaCTbs/HECUacThs (2de 110608b 0a cogem, mam u 20ps Hem, He JOUms — 2ope,
a enobumscs — 6060€); HEMOJKOHTPOJIBHOCTh (Xomb MONUmscs, a ¢ MUlbiM CXOOUMbCH,
bosambcs cebst 3acmasuidb, a 1H0OUMb He NPUHYOUULb); BPEMEHHOM mapameTp (pasznyyum Hac
3acmyn 0a nonama, ObLl MUNBLN, CMAl HOCMbLILILL); TSXKECTb PA3IyKU (He Munoe npsnve, 20e
MUNI020 Hem; He MUL U ceem, K020a MUio2o Hem); HEMOTUBUPOBAHHOCTH (1170006b ciena;
11006066 HU 32U He suoum); QYHIAMEHTAIBHOCTH (cosem Oa nt0608b, HA DMOM C8em CMOuUm,
Kaxcooe 0eo 10b06bio 0cssauaemcs); CIOHTAaHHOCTb, CTUXUWHOCTD (KaK y8uoa, maxk cam He
CBOU CMAn; 8I0OUNCA, KAK CaXCa 8 POdiCy 6lenuics); TI000Bb Ha OCHOBE CXOJCTBA (pagHbie
00blyau — Kpenkas 1100068b; 00HA OYyMKA, 00HO U cepoye); IOOOH (Kmo K020 1obum, mom
mozo u bbem,; K020 1100110, Mo2o U 6bi0); YHUKAITLHOCTh 00BEKTa JIIOOBU (mbl Y MeHs 00UH
OOHUM, KaK CUHb NOPOX 8 21a3), OOUH, KaK NepPCm, KaK MAaKo8 yeem, KaKk KpacHoe COIHbIUKO U
np.); OECKOPBICTHE (07151 MUN020 He JHCallb NOMeEpPAmb U MHO2020, PpAOU MUl020 U cebs He
oHCand); MPEONPEACTICHHOCTD (CYoHCeH020 U Ha KOHe He 00bedellb, KOMY HaA KOM HCeHUMbCH,
mom 6 mozo u poOumcsi).

[Ipu commocTaBUTEIHLHOM aHATM3E TAPEMHUOJIOTHH H3YYaeMbIX SI3BIKOB 3aMevacM, 9TO U

B TOM, U B JPYTOM CIy4ae BBIPRKEHBI KOMIIOHEHTHI CEMAHTHKH, CBSI3aHHBIE C CEPIACUYHBIM
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YyBCTBOM (OTHOIICHUSMHU MEXy IojaMH). IMEHHO 3TO 3Ha4YeHue sIBJIAETCS KIHOYEBBIM IS
HAI[MOHAJBHOTO CO3HAHUS U B TOM, U B JIpyroM ciydyae. Kpome Toro, 1 B pycckom, u B
AHTJIMICKOM SI3bIKaX OJHUMH M3 HauOoJsiee BHIPAKEHHBIX MPU3HAKOB JIIOOBU SIBISIIOTCS €€
HEMOAKOHTPOJIBHOCT (ITapEMHH BBIPAKAIOIINE BCECUIIME JIIOOBH, YTBEPKAAIOIIUE MBICIb O
TOM, YTO OHA HE 3HAET IPaHMIl), HEMOTUBUPOBAHHOCTh BbIOOpa OOBEKTa MPUBSI3aHHOCTU
(J1r000BB criena), BaXKHOM UepTOM SIBISIETCA U NPOTSKEHHOCTh YyBCTBA BO BPEMEHHU. 37€ECh
3aMETHM, YTO B MapPEMHUSAX H3YYaeMBIX S3BIKOB BBIPAXKACTCA Kak Uaes O OCCKOHEYHOCTH
m00Bu  (cmapas moboev  ne 3aowieaemcs, old love will not heforgotten), tak u o ee
KOHEYHOCTH (1106060 — umo CMeKo: pazobvemcs — He
cpacmemcs,; one love expels another).

OcTanpHble ke Jorembl OyAyT OOHapyXuBaTh psii pasinuuil. Tak, B aHITIMHCKOM
apeMHOJIOrMYeckoM (OHJEe HE HaXOAUM IIOCIOBMIl, OTPAXKAOLUUX CBsI3b JIOOBH CO
CTpalaHueM, B TO BpeMs KaK CPEIU PYyCCKHUX IOCIIOBHI] IO KOJIMYECTBEHHON BBIPAKEHHOCTU
JlaHHasl JoremMa BbIXOJUT Ha MEPBbIH IJ1aH. 3/1€Ch BCTPEUaeM OIpeIeeHHe JIF0OBU, KaK rops,
CTpaJaHusi, HECUaCThsl, TPyCTH, Oenbl, MyKH. JIIOOUTH, NCXO1 U3 PYCCKUX MOCIOBHUIL TAXKEIO,
TOIIHO, NevanabHo. [TomoxurenbHas oneHka JI00BU mpencTaBieHa 3 nocnoBuniamu (u3 140
NPOAHAJIM3UPOBAHHBIX), B TO BPEMs KaK Cpeld aHTJIMHCKUX MapeMUi TOJIBKO 3 BBIPaXKaIOT
HEraTUBHYIO  OLEHKY JII0OOBMU, HO W OHH HE CBSI3aHBl CO  CTpaJaHUEM
(love is full of fear; of soup and love the firstis the best; love and pride stock Bedlam).

WuTepec mpencraBiseT Jiorema, CBs3aHHas ¢ MOOOSIMHU (Munwii yoapum — mena
npubasum,; Muaslii nodvbem, MoOIbKO Nomewum, Muio2o nooou Hedonzco boaam). B atoi
rpynmne MocIOBUIl YTBEPXKAAETCS, YTO MOOOM ITO HOpMalbHOE MposiBIeHHE TH00BU. Takux
IIapeMui BCEro 5, B aHINIMMCKOM MapeMHUOJIOTUH HaM HE BCTPETUIIOCHh HA OJHOM.

Haxonen, mocnennue 3 j0reMel, caMble MaJlOYUCIEHHBIE CPEU PYCCKUX, TAKXKe HE
BCTPEYAIOTCA B TMApEMHOJIOTMYECKOM (DOH/IE aHTIMICKOro sI3bIKa: IPeNONpeaeIeHHOCTh
JTO0OBHBIX OTHOLIEHUH (JM000Bb U cyan0ba), OeckopbicTHE (TOTOBHOCTH JEIUTHCS),
YHUKaJIbHOCTh O0BEKTA JIIOOBU.

B To xe BpemMs Mbl HaxoguUM U cHeuuduyeckue JOreMbl B AHTIHICKOMN
napemuosiorud. K HUM OTHOCHTCS JOoremMa «I€HHOCThY» WJIM, BEpHee, «IeHa Jro0Bu». B
AHIJIMICKUX MOCJOBUIAX C OJHOM CTOPOHBI YTBEPXKAAETCS, YTO Yy JIFOOBU HET LIEHBI, €€ He
KynuTh 3a aeHbru (love is neither bought nor sold), a ¢ apyroit — o ToM, 4TO MaTepHaTbHBINA

JOCTaTOK Ha JI00BHM cephe3Ho ckasbiBacTcs (love lasts as long as money endures). Ilpurom
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COOTHOIIEHUE €IMHUI] IPaKTHUecKHu paBHOE. [TocmoBuIl 0 GeClIeHHOCTH JII0OBU LIECTh, O €€
CBSI3M C MAaTE€pPUAIIbLHON CTOPOHOM KMU3HU — IATh. C 3TOU JIOreMOM B PYCCKOM IapeMHOJIOTUN
KOHTpAacTUpyeT JoremMa «OEeCKOPBICTHE», KOTOpas BOOOIIE HEe BbIpa)KEHA B AHTIHICKOM
apeMHUOJIOTHYCCKOM (DOHIE (011 MULO20 OPYICKA, CEPEHCKY U3 VUIKA).

MHorouuciaeHsa IO CBOEMY COCTaBy B aHIVIMMCKOM NAapeMHOJOTMM M JIOreMa
«T000Bb Kak 4YyBCTBO MEHSIOIIEE JIIOCH», TaKUX IOCIOBHII ceMb. B pycckom
apeMHOJIOrHYeCKOM (POHJIE SKBHBAJIECHTHI OTCYTCTBYIOT. Kpome TOro, B aHIIIMICKOM SI3BIKE
YeTHIPbMSI MMAPEMUSIMU MPEJICTABICHA JIOTEMa «POJUTENbCKasi JI0O0Bb», OTCYTCTBYIOIIAs B
PYCCKOM $I3bIKE, YTBEpXkAaolas aOCOJIIOTHYI CHUIy IFOOBM MaTepu MO OTHOILIEHUIO K
pebeHky.

Wutepec mpencraBisier yorema «Opak — Mormia mo0Bm». W XoTs sta jorema
MIPE/ICTABIIEHA BCErO TPEMs MOCIOBHIIAMH, OHA JIOBOJIBHO IMOKa3aTenbHa. HakoHen, emie 1Ba
MpHU3HaKa OTCYTCTBYIOILIUE B MAPEMHOJIOTHU PYCCKOTO A3bIKA — UCKPEHHOCTh (COOTHOIIICHUE
JTF0OBH W MIPAB/IbI) M HEBBIPA3UMOCTh (HEBO3MOXXHOCTh BBIPA3UTh JIOOOBH CIIOBAMH, IICHHOCTh
MOJTYAHUS).

Hcxons 13 BBIMIETIEPEYUCICHHBIX OCOOCHHOCTEH MapeMHOJIOTHU AHTIMHCKOTO M PYCCKOTO
A3BIKOB, @ TaKXK€ JEKCHKOrpaMyeCKUX MJaHHBIX MOXHO CJeNaTh CIEAYIOIIHE BbIBOJBI
OTHOCHUTEJIbHO KOHIIENTA JIIOOOBb B SI3bIKOBOIM KapTWHE MHpa HOCHUTENEH aHIVIMHCKOro M
PYCCKOTO SI3BIKOB:

1. Konuent m000Bb B CO3HAHMM HOCHUTENEH aHIIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB
oOHapy’>KUBaeT psAJ CXOACTB. B mepByro ouepens a1000Bb CBA3aHA C MEXKIMYHOCTHBIMU
OTHOHIEHUSIMU. JIt0O0OBb HEBO3MOXKHO MOAYMHUTH YbEeH-TMOO BOJIE, OHA HEMOAKOHTPOJbHA
4yeJoBeKy. BbriOOp oOBeKTa MPUBS3aHHOCTH HE MOTHUBHPOBaH. JItOOOBH B OTHOIICHHH KO
BPEMEHHU pacCMaTPUBAETCS NMPOTUBOPEUMBO: C OJHON CTOPOHBI OHa OECKOHEYHa, ¢ APYrou
CTOPOHBI — UMEET CBOMCTBO MPOXOIUTb.

2. Konuent mo00Bb B MpeicTaBICHUH HOCUTENEH aHTJIMHCKOTO S3bIKa CBA3aH C PAJIOM
crenuduaeckux ocodeHHocTel. Tak, 9yBCTBO Jt0OBH HAaMOOJEe TUITUYHO MO OTHOIICHHUIO K
OJIyIIIEBIIEGHHOMY OOBEKTY, B TO BpeMs Kak JII0O0OBb K HEOIyIIEBIEHHOMY OOBEKTY MBICIUTCS
KaK 4yBCTBO 0OJIbIlIeii CTeIeHH HHTEHCUBHOCTH, HEXKEJIH B PYCCKOM SI3bIKE.

3. JIro60Bb C TOYKHU 3pEHHS HOCUTENIEH aHTJIUICKOTO S3bIKa HENb3s1 KyUTh, HO BMECTE C
TE€M, OHa 3aBUCUT OT MATE€PHAILHOTO MOKa3aTelnsi: OETHOCTb MOKET MOCITYXHUTh MPUYUHOMN

pa3phiBa JIIOOOBHBIX OTHOIICHUH. THOW MpUYnHOMN «TruOenny» TF00BH MOXKET CTaTh Opak.
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